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See the notice on TED website

583999-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Matériel de soudage – Metallultraschallschweißmaschine
OJ S 162/2026 24/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Technische Universität Ilmenau, Dezernat Finanzen, Zentrale Vergabestelle
Adresse électronique: vergabestelle@tu-ilmenau.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Enseignement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Metallultraschallschweißmaschine
Description: Das Kernelement der geplanten Anschaffung umfasst ein digitalisiertes 
Metallultraschallschweißsystem, um den aktuellen Anforderungen an die Verbindungstechnik 
bei komplexen Geometrien und der Verarbeitung neuartiger Werkstoffe gerecht zu werden. Mit 
den flexibel einstellbaren Betriebsarten, wie einer weggesteuerten Prozessführung für 
empfindliche Oberflächen oder einer zeitgesteuerten Prozessführung zur Analyse der 
verschiedenen Phasen der Verbindungsbildung, können unterschiedlichste Forschungs- und 
Anwendungsfälle abgedeckt werden. Die geplante Maschine ermöglicht darüber hinaus den 
Einsatz und die Kombination der Datenströme verschiedener interner und externer Sensoren, 
wodurch die Flexibilität bei der Untersuchung und Optimierung von Verbindungsprozessen 
deutlich erhöht wird.
Identifiant de la procédure: a30a1749-0c43-4d2f-af47-90c7dd0b693f
Identifiant interne: TU-046/26-23-MB
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 42662000 Matériel de soudage

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Ilm-Kreis (DEG0T)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/583999-2026
mailto:vergabestelle@tu-ilmenau.de
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Corruption: Der Bewerber erklärt mittels Eigenerklärung das Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe gem. § 123 GWB Abs.1 Nr. 6,7,8,9 i.V.m. §§ 108e, 299, 299a, 299b, 333, 
334, 335 StGB Art. 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Der Bewerber erklärt mittels 
Eigenerklärung das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. § 123 Abs.1 Nr. 1 GWB i.V.m. 
§ 129a, § 129b StGB.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Der Bewerber erklärt mittels 
Eigenerklärung das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. § 123 GWB Abs.1 Nr. 2, 3 i.V.
m. §§ 89a Abs. 2 Nr. 2, 89c, 261 StGB.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Der Bewerber erklärt mittels 
Eigenerklärung das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. § 123 Abs.1 Nr. 10 GWB i.V.
m. §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a StGB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Der Bewerber erklärt mittels 
Eigenerklärung das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Insolvabilité: Der Bewerber erklärt mittels Eigenerklärung das Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe gem. § 124 Abs.1 Nr. 2 GWB.
Fraude: Der Bewerber erklärt mittels Eigenerklärung das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe 
gem. § 123 Abs.1 Nr. 4,5 GWB i.V.m. §§ 263, 264 StGB
Participation à une organisation criminelle: Der Bewerber erklärt mittels Eigenerklärung das 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. § 123 Abs.1 Nr. 1 GWB i.V.m. § 129 StGB
Biens administrés par un liquidateur: Der Bewerber erklärt mittels Eigenerklärung das 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. § 124 Abs.1 Nr. 2 GWB.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Der 
Bewerber erklärt mittels Eigenerklärung das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. § 124 
Abs.1 Nr. 5 GWB.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Der Bewerber erklärt 
mittels Eigenerklärung das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. § 124 Abs. 1 Nr. 7 
GWB.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Der Bewerber erklärt mittels 
Eigenerklärung das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. § 124 Abs.1 Nr. 2 GWB.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Der 
Bewerber erklärt mittels Eigenerklärung das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. § 124 
Abs.2 GWB i.V.m. § 21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des Aufenthaltsgesetzes, 
§ 19 des Mindestlohngesetzes, § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes.
Faute professionnelle grave: Der Bewerber erklärt mittels Eigenerklärung das Nichtvorliegen 
der Ausschlussgründe gem. § 124 Abs.1 Nr. 3 GWB. _ Gemäß Artikel 5k der Verordnung (EU) 
Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 
8. April 2022 ist es verboten, öffentliche Aufträge an die darin definierten Personen, 
Organisationen oder Einrichtungen zu vergeben. Mit dem Teilnahmeantrag ist daher zu 
erklären, ob die am Auftrag beteiligten Personen zu dem ausgeschlossenen Personenkreis 
gehören.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Der Bewerber erklärt mittels 
Eigenerklärung das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Der Bewerber erklärt mittels 
Eigenerklärung das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. § 123 Abs.4 GWB.
État de cessation d’activités: Der Bewerber erklärt mittels Eigenerklärung das Nichtvorliegen 
der Ausschlussgründe gem. § 124 Abs.1 Nr. 2 GWB.
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Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Der Bewerber erklärt 
mittels Eigenerklärung das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. § 124 Abs. 1 Nr. 1 
GWB.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Der Bewerber erklärt 
mittels Eigenerklärung das Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gem. § 124 Abs. 1 Nr. 4, 9 
GWB.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Metallultraschallschweißmaschine
Description: Das Kernelement der geplanten Anschaffung umfasst ein digitalisiertes 
Metallultraschallschweißsystem, um den aktuellen Anforderungen an die Verbindungstechnik 
bei komplexen Geometrien und der Verarbeitung neuartiger Werkstoffe gerecht zu werden. Mit 
den flexibel einstellbaren Betriebsarten, wie einer weggesteuerten Prozessführung für 
empfindliche Oberflächen oder einer zeitgesteuerten Prozessführung zur Analyse der 
verschiedenen Phasen der Verbindungsbildung, können unterschiedlichste Forschungs- und 
Anwendungsfälle abgedeckt werden. Die geplante Maschine ermöglicht darüber hinaus den 
Einsatz und die Kombination der Datenströme verschiedener interner und externer Sensoren, 
wodurch die Flexibilität bei der Untersuchung und Optimierung von Verbindungsprozessen 
deutlich erhöht wird.
Identifiant interne: TU-046/26-23-MB

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 42662000 Matériel de soudage

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Ilm-Kreis (DEG0T)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non
Informations complémentaires: Die Vergabeunterlagen stehen ausschließlich elektronisch 
unter dieser Bekanntmachung/Kommunikation angegebenen InternetAdresse kostenfrei zur 
Verfügung. Ein Anwendersupport für Bieter steht unter derRufnummer: 0228/99 6101234 zur 
Verfügung. ____________ Hinweis zum Ausfüllen der EEE: Dienst zum Ausfüllen und 
Wiederverwenden der EEE unter dem Link:  Im https://uea.publicprocurement.be/filter?lang=de
nächsten Schritt „Ich bin ein Wirtschaftsteilnehmer“ anklicken und dann die Option " eine 
Antwort erstellen" anklicken Bitte weiterhin daraufachten, das im Teil IV Eignungskriterien „JA“ 
angeben werden muss um alle notwendigen Angaben eintragen zu können. „Möchten Sie die 
Auswahlkriterien A-D verwenden „JA“ anklicken. Der Globalvermerk ist nicht anzukreuzen. 
Dann kann die EEE ausgefüllt und im gleichen Format (xml) sowie als PDF-Datei exportiert/ 

https://uea.publicprocurement.be/filter?lang=de
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gespeichert werden. ____________ Hinweise zum Formblatt "Angaben zum Wirtschaftlich 
Berechtigten" Das Formblatt muss für mind. einen Wirtschaftlich Berechtigten ausgefüllt 
werden. Sollte das Formblatt unvollständig ausgefüllt werden, führt dies zum Ausschluss aus 
dem Verfahren. ____________ § 8 ThürVgG -Verfahrensanforderungen (1) Bieter sind 
verpflichtet mit der Abgabe des Angebotes eine Eigenerklärung zur Einhaltungder 
Bestimmungen des Vergabegesetzes vorzulegen. Das für das öffentliche Auftragswesen 
zuständige Ministerium legt den Wortlaut der Erklärung nach Satz 1 im Einvernehmen mit dem 
dafür zuständigen Ausschuss des Thüringer Landtagsfest. Der Auftraggeber ist verpflichtet, in 
der Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen darauf hinzuweisen, dass nur Angebote 
gewertet werden können, welchen eine Erklärung nach Satz 1 beigefügt ist. Gemäß § 8(1) 
ThürVgG ist das den Vergabeunterlagen beigefügte Dokument „Anlage_Eigenerklärung zum 
Thüringer Vergabegesetz gemäß § 8 2.1.6. Abs. 1 S.1“ mit dem Angebot einzureichen. Es 
können nur Angebote gewertet werden, welche die genannte Erklärungenthalten. 
_____________ Die Beantwortung von Bieterfragen muss bis spätestens 6 Tage vor Ablauf 
der Angebotsfrist erfolgen (§ 20(3) Nr.1 VgV). Um diese Frist zur Beantwortung einzuhalten 
und alle Fragen beantworten können ist die Frist zur Einreichung von Bieterfragen der 
18.09.2026 12 Uhr

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen
Description du critère de sélection: Nachweis über die wirtschaftliche und finanzielle 
Leistungsfähigkeit durch Abgabe der EEE Teil IV Abschnitt B. Im Formblatt „EEE-Europäische 
Eigenerklärung“ - durchschnittlicher Jahresumsatz der letzten 3 Jahre

Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen spécifique
Description du critère de sélection: Nachweis über die wirtschaftliche und finanzielle 
Leistungsfähigkeit durch Abgabe der EEE Teil IVAbschnitt B. Im Formblatt „EEE-Europäische 
Eigenerklärung“ - durchschnittlihcer Jahresumsatz des Wirtschaftteilnehmers in dem 
betreffenden Bereich der letzten 3 Jahre

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Nachweis über die Befähigung zur Berufsausübung durch 
Abgabe der EEE Teil IV Abschnitt A. ImFormblatt „EEE-Europäische Eigenerklärung“

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Nachweis über die technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit durch Abgabe der EEE Teil IV Abschnitt C (Hinweis: bezogen auf die 
letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre) Im Formblatt „EEE-EuropäischeEigenerklärung “ - 
Angaben zu Lieferungen und Dienstleistungen der genannten Art (dem Auftragsgegenstand 
vergleichbare Leistungen)

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Nachweis über die technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit durch Abgabe der EEE Teil IV Abschnitt C (Hinweis: bezogen auf die 
letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre) Im Formblatt „EEE-EuropäischeEigenerklärung “ - 
Angaben zu technischen Fachkräften oder technischen Stellen
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Critère: Gestion de la chaîne d'approvisionnement
Description du critère de sélection: Nachweis über die technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit durch Abgabe der EEE Teil IV Abschnitt C (Hinweis: bezogen auf die 
letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre) Im Formblatt „EEE-EuropäischeEigenerklärung“ - 
Angaben zur Vertragserfüllung, Lieferkettenmanagement und Überwachungssystem

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Nachweis über die technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit durch Abgabe der EEE Teil IV Abschnitt C (Hinweis: bezogen auf die 
letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre) Im Formblatt „EEE-EuropäischeEigenerklärung“ - 
Angaben zu Ausbildungsnachweisen oder Bescheinigungen über die berufliche Befähigung 
(Dienstleister oder Unternehmen selbst oder seiner Führungskräfte)

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Nachweis über die technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit durch Abgabe der EEE Teil IV Abschnitt C (Hinweis: bezogen auf die 
letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre) Im Formblatt „EEE-EuropäischeEigenerklärung“ - 
Angaben zu den durchschnittlichen jährlichen Beschäftigtenzahlen in den letzten 3 Jahren

Critère: Nombre de cadres
Description du critère de sélection: Nachweis über die technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit durch Abgabe der EEE Teil IV Abschnitt C (Hinweis: bezogen auf die 
letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre) Im Formblatt „EEE-EuropäischeEigenerklärung“ - 
Angaben zu der Zahl seiner Führungskräfte in den letzten 3 Jahren

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Nachweis über die technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit durch Abgabe der EEE Teil IV Abschnitt C (Hinweis: bezogen auf die 
letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre) Im Formblatt „EEE-EuropäischeEigenerklärung“- 
Angaben zur Unterauftragsvergabe

Critère: Mesures de gestion environnementale
Description du critère de sélection: Nachweis über die technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit durch Abgabe der EEE Teil IV Abschnitt C und D (Hinweis: bezogen auf die 
letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre) Im Formblatt „EEE-EuropäischeEigenerklärung“ - 
Angaben zu Umweltmanagementmaßnahmen, Bescheinigungen zur Erfüllung der 
Anforderungen an die Umweltmanagementsysteme oder -normen.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Nachweis über die technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit durch Abgabe der EEE Teil IV Abschnitt C und D (Hinweis: bezogen auf die 
letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre) Im Formblatt „EEE-EuropäischeEigenerklärung“ -- 
Angaben zu Maßnahmen zur Qualitätssicherung, Bescheinigungen zu 
Qualitätssicherungsnormen

5.1.10.  Critères d’attribution
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Die Zuschlagskriterien befinden sich in den Vergabeunterlagen in folgender Datei "046-26 
Leistungsbeschreibung" und "046- 26 Bewertungsmatrix"
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5.1.11.
 
Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 18/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=884966

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=884966
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des offres: 29/09/2026 09:29:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 52 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: alle, außer Formblatt 633
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 29/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Freistaat Thüringen
Description des délais d'introduction des procédures de recours: entsprechend der 
Regelungen gemäß § 160 GWB
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Technische Universität Ilmenau, Dezernat Finanzen, Zentrale Vergabestelle
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Technische Universität 
Ilmenau, Dezernat Finanzen, Zentrale Vergabestelle
Organisation qui traite les offres: Technische Universität Ilmenau, Dezernat Finanzen, Zentrale 
Vergabestelle

8. Organisations

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=884966
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=884966
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=884966
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8.1.
 
ORG-0000
Nom officiel: Technische Universität Ilmenau, Dezernat Finanzen, Zentrale Vergabestelle
Numéro d’enregistrement: 16901581-0001-19
Adresse postale: Ehrenbergstraße 29
Ville: Ilmenau
Code postal: 98693
Subdivision pays (NUTS): Ilm-Kreis (DEG0T)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabestelle@tu-ilmenau.de
Téléphone: 000
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Vergabekammer Freistaat Thüringen
Numéro d’enregistrement: t:0361573321254
Ville: Weimar
Code postal: 99423
Subdivision pays (NUTS): Weimar, Kreisfreie Stadt (DEG05)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: nachpruefungsstelle@tlvwa.thueringen.de
Téléphone: +49361573321254
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 46486f6c-e0b7-45bc-befc-fec914742f10  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16

mailto:vergabestelle@tu-ilmenau.de
mailto:nachpruefungsstelle@tlvwa.thueringen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de


583999-2026 Page 8/8

Date d’envoi de l’avis: 21/08/2026 12:34:22 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 583999-2026
Numéro de publication au JO S: 162/2026
Date de publication: 24/08/2026
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